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ULKOASIAINMINISTERIÖ  MUISTIO  
 EU/2008/1351−EU/2008/1352 

 
 
 

EHDOTUKSET NEUVOSTON PÄÄTÖKSIKSI VAMMAISTEN HENKILÖIDEN  
OIKEUKSIA KOSKEVAN YHDISTYNEIDEN KANSAKUNTIEN YLEISSOPIMUKSEN 

JA YLEISSOPIMUKSEN VALINNAISEN PÖYTÄKIRJAN TEKEMISESTÄ EUROOPAN 
YHTEISÖN PUOLESTA (vammaisyleissopimus) 

 
1  Päätösehdotukset  ja  ni iden  

tavoite   

Euroopan yhteisöjen komissio antoi 28 ja 
29 päivänä elokuuta 2008 ehdotukset neu-
voston päätöksiksi Yhdistyneiden Kansakun-
tien, jäljempänä "YK", yleiskokouksessa 13 
päivänä joulukuuta 2006 hyväksyttyjen 
vammaisten henkilöiden oikeuksia koskevan 
YK:n yleissopimuksen, jäljempänä "yleisso-
pimus", ja yleissopimuksen valinnaisen pöy-
täkirjan, jäljempänä "pöytäkirja", tekemisestä 
Euroopan yhteisön puolesta (KOM (2008) 
530 lopullinen VOL. I ja VOL. II), jäljempä-
nä "päätösehdotukset". Päätösehdotuksia on 
oikaistu 2.9.2008 (KOM (2008) 530 lopulli-
nen/2 VOL. I ja VOL. II). Päätösehdotuksia 
käsitellään neuvoston alaisessa ihmisoikeus-
työryhmässä. Nyt käsiteltävänä olevat pää-
tösehdotukset koskevat yhteisön sitoutumista 
sen vuonna 2007 allekirjoittamaan yleisso-
pimukseen sekä yhteisön liittymistä pöytäkir-
jaan. Eduskunnalle on annettu tietoja ennen 
yleissopimuksen allekirjoittamista yhteisön 
puolesta E-kirjeellä E 2/2007 vp. 

 
 

2  Päätösehdotusten tausta ja  pää-
asial l inen s isäl tö   

YK:n yleiskokous perusti joulukuussa 2001 
päätöslauselmallaan A/RES/56/168 ad hoc  
-komitean harkitsemaan vaihtoehtoja vam-
maisten henkilöiden oikeuksia ja ihmisarvoa 
edistäväksi ja suojelevaksi kansainväliseksi 
sopimukseksi. Komitean istunnot olivat 
avoimia kaikille YK:n jäsenvaltioille ja ak-
kreditoiduille kansalaisjärjestöille. Komitea 
kokoontui vuosina 2002–2006 kahdeksan 
kertaa. Yleissopimus ja pöytäkirja hyväksyt-
tiin YK:n yleiskokouksessa 13 päivänä jou-
lukuuta 2006. 

Yleissopimus ja pöytäkirja avattiin allekir-
joitettavaksi 30 päivänä maaliskuuta 2007 
New Yorkissa, jolloin Suomi allekirjoitti se-
kä yleissopimuksen että pöytäkirjan. Myös 
Euroopan yhteisö allekirjoitti yleissopimuk-
sen 30 päivänä maaliskuuta 2007. Päättäes-
sään yleissopimuksen allekirjoittamisesta 
neuvosto liitti päätökseensä julistuksen, jon-
ka mukaan se tarkastelee mahdollisimman 
pian uudelleen kysymystä pöytäkirjan alle-
kirjoittamisesta yhteisön puolesta. Koska Eu-
roopan yhteisö ei ole allekirjoittanut pöytä-
kirjaa, komissio ehdottaa nyt siihen liittymis-
tä. Sekä yleissopimus että pöytäkirja tulivat 
kansainvälisesti voimaan 3 päivänä touko-
kuuta 2008. Yleissopimuksen ovat tähän 
mennessä allekirjoittaneet kaikki Euroopan 
unionin, jäljempänä "EU", jäsenmaat, joista 
neljä on sen myös ratifioinut. Pöytäkirjan on 
tähän mennessä allekirjoittanut 18 jäsenmaa-
ta, joista neljä on sen ratifioinut. 

Yleissopimusta koskevassa päätösehdotuk-
sessa komissio esittää, että neuvosto päättäisi 
yleissopimuksen hyväksymisestä yhteisön 
puolesta ja varauman tekemisestä sen 27 ar-
tiklan 1 kappaleeseen (päätösehdotuksen 2 
liite, 2 kappale). Varaumassa todetaan, että 
puolustusvoimat jätetään vammaisuuteen pe-
rustuvan syrjinnän kiellon periaatteen sovel-
tamisalan ulkopuolelle yhdenvertaista kohte-
lua työssä ja ammatissa koskevista yleisistä 
puitteista annetussa neuvoston direktiivissä 
(2000/78/EY) sallitulla tavalla. Päätösehdo-
tuksessa ehdotetaan myös, että yhteisö tallet-
taisi yleissopimuksen virallista vahvistamista 
koskevan asiakirjan ohella myös ilmoituksen, 
jossa määritetään ne yleissopimuksen alaan 
kuuluvat asiat, joiden osalta jäsenvaltiot ovat 
siirtäneet toimivaltansa yhteisölle (päätöseh-
dotuksen 2 liite, 1 kappale).  

Päätösehdotuksessa ehdotetaan lisäksi, että 
yhteisön toimivaltaan kuuluvissa asioissa 
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komissio toimii yhteystahona yleissopimuk-
sen täytäntöönpanoa koskevissa asioissa. Li-
säksi yhteisön elimet voivat perustaa yleisso-
pimuksessa tarkoitetun sopimuksen täytän-
töönpanoa helpottavan koordinaatiojärjes-
telmän. Neuvosto voi päättää komission eh-
dotuksesta nimetä tai perustaa sellaisen yleis-
sopimuksessa tarkoitetun rakenteen, johon 
kuuluu tarpeen mukaan yksi tai useampi jär-
jestelmä ja jonka avulla edistetään, suojellaan 
ja seurataan yleissopimuksen täytäntöönpa-
noa yhteisön toimivaltaan kuuluvissa asiois-
sa. Päätösehdotuksessa ehdotetaan myös, että 
neuvosto valtuuttaisi komission valitsemaan 
ja nimeämään yhteisön puolesta asiantuntijan 
vammaisten henkilöiden oikeuksien komi-
teaan, jäljempänä "komitea". Niin ikään eh-
dotetaan, että jäsenvaltiot toimittaisivat ko-
missiolle raportit yhteisön toimivaltaan kuu-
luvista asioista yhteen koottaviksi. Komissi-
olla on valtuudet määrittää toimintatavat ra-
portointia varten. Yhteisön toimielimet sopi-
vat yhteisesti raportointimenettelystä niissä 
asioissa, jotka koskevat yleissopimuksen täy-
täntöönpanoa toimielimissä. Päätösehdotuk-
sessa ehdotetaan edelleen, että komissio 
edustaa yhteisöä yhteisön toimivaltaan kuu-
luvissa asioissa yleissopimuksella perustettu-
jen elinten kokouksessa. 

Pöytäkirjaa koskevassa päätösehdotuksessa 
komissio esittää, että neuvosto hyväksyisi 
yhteisön liittymisen pöytäkirjaan. Ehdotuk-
sen mukaan yhteisö tallettaisi liittymiskirjan 
ohella myös pöytäkirjassa tarkoitetun ilmoi-
tuksen, jossa määritetään yleissopimuksen ja 
pöytäkirjan alaan kuuluvat asiat, joiden osal-
ta jäsenvaltiot ovat siirtäneet toimivaltansa 
yhteisölle (päätösehdotuksen 2 liite, 1 kappa-
le) sekä ilmoituksen, joka sisältää viittauksen 
edellä mainittuun yleissopimukseen tehtä-
vään varaumaan (päätösehdotuksen 2 liite, 2 
kappale). Päätösehdotuksen mukaan yhteisöl-
lä ja sen jäsenvaltioilla on vastavuoroinen 
tiedotus- ja yhteistyövelvollisuus kaikissa yh-
teisön oikeutta välittömästi tai välillisesti 
koskevissa asioissa.  

Komissio ehdottaa päätösehdotuksissa 
myös, että neuvosto voi päättää komission 
ehdotuksesta esittää yhteisön puolesta YK:n 
pääsihteerille muutosta yleissopimukseen ja 
pöytäkirjaan. 

 

3  Yleissopimuksen ja  pöytäkirjan 
s isäl tö  

3.1 Keskeinen sisältö 

Yleissopimuksen tavoitteena on vahvistaa 
vammaisten henkilöiden mahdollisuuksia 
nauttia kaikista ihmisoikeuksista ja perusva-
pauksista täysimääräisesti ja yhdenvertaisesti 
muiden henkilöiden kanssa. Tämän tavoit-
teen taustalla on se, että YK:n ihmisoikeus-
sopimuksilla kaikille taattujen ihmisoikeuk-
sien ja perusvapauksien toteutuminen on 
vammaisten henkilöiden osalta usein puut-
teellista. Syynä tähän ovat usein ennakkoluu-
lot, tiedon puute ja monissa tapauksissa jopa 
kansallinen lainsäädäntö. Yleissopimuksella 
ei perusteta uusia oikeuksia. 

Yleissopimuksen keskeisimpänä ajatuksena 
on taata vammaisille henkilöille yhdenvertai-
suus ja kieltää kaikki syrjintä vammaisuuden 
perusteella (5 artikla). Muita keskeisiä artik-
loita ovat muun muassa esteettömyyttä kos-
keva 9 artikla; oikeustoimikelpoisuutta käsit-
televä 12 artikla; vapautta ja turvallisuutta 
sekä ruumiillista koskemattomuutta käsitte-
levät 14–17 artiklat; koulutusta koskeva 24 
artikla; terveyttä koskeva 25 artikla; Suomen 
aloitteesta laadittu kuntoutumista käsittelevä 
26 artikla sekä työelämää koskeva 27 artikla. 

Yleissopimuksen täytäntöönpanoa valvo-
taan sekä kansallisesti että kansainvälisellä 
tasolla. Kansallisella tasolla täytäntöönpanoa 
varten tulee määritellä kansallinen yhteysta-
ho, harkita kansallisen koordinaatiotahon pe-
rustamista tai nimeämistä sekä ylläpitää tai 
vahvistaa rakenne, mukaan lukien yksi tai 
useampi riippumaton järjestelmä, jonka avul-
la edistetään, suojellaan ja seurataan yleisso-
pimuksen täytäntöönpanoa, tai nimetä taikka 
perustaa tällainen rakenne (33 artikla). 

Kansainvälisellä tasolla täytäntöönpanoa 
valvoo yleissopimuksella perustettava komi-
tea (34 artikla). Komiteassa on 12–18 asian-
tuntijajäsentä, jotka valitaan sopimuspuolina 
olevien valtioiden asettamista ehdokkaista. 
Valinnan tekee sopimuspuolten kokous nel-
jän vuoden toimikaudeksi, joka on mahdol-
lista uusia kerran. Komitean tehtäviin kuuluu 
muun muassa sopimuspuolten määräaikais-
raporttien tutkiminen sekä ehdotusten ja 
yleisten suositusten antaminen. 
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Pöytäkirjalla perustetaan yksilövalitusoi-
keus yleissopimuksen kattamista oikeuksista 
sekä sopimuspuoliin kohdistuva tutkintame-
nettely (6 artikla). Komitea voi tutkia pöytä-
kirjan vaatimukset täyttävät valitukset sekä 
antaa valituksen kohteena olevalle sopimus-
valtiolle ja valittajalle ehdotuksia ja suosituk-
sia. Tapauksissa, joissa sopimusvaltio on luo-
tettavan tiedon mukaan vakavasti tai järjes-
telmällisesti loukannut yleissopimuksella 
suojattuja oikeuksia, komitealle annetaan oi-
keus luottamuksellisen tutkintamenettelyn 
käyttämiseen yhteistyössä kyseisen valtion 
kanssa. Pöytäkirja antaa sopimusvaltioille 
mahdollisuuden jättäytyä tämän tutkintame-
nettelyn ulkopuolelle joko allekirjoituksen tai 
ratifioinnin tai liittymisen yhteydessä tehtä-
vällä ilmoituksella. 
 
3.2 Yksityiskohtainen sisältö 

Seuraavassa kuvataan yleissopimuksen ja 
pöytäkirjan eri artikloiden pääasiallista sisäl-
töä yksityiskohtaisemmin. 

 
Yleissopimuksen sisältö 

Yleissopimuksen tarkoituksena on sen 1 ar-
tiklan mukaan edistää, suojella ja taata kai-
kille vammaisille henkilöille täysimääräisesti 
ja yhdenvertaisesti kaikki ihmisoikeudet ja 
perusvapaudet sekä edistää vammaisten hen-
kilöiden synnynnäisen arvon kunnioittamista. 
Yleissopimuksen 1 artiklassa on myös kuvat-
tu se, ketkä kuuluvat vammaisiin henkilöihin. 

Yleissopimuksen 2 artiklassa määritellään 
sopimuksen sisältämiä käsitteitä. Artikla si-
sältää muun muassa kohtuullisen mukautta-
misen määritelmän. 

Yleissopimuksen 3 ja 4 artiklassa luetel-
laan sopimuksen yleiset periaatteet ja sopi-
muspuolten yleiset velvollisuudet. 

Yleissopimuksen 5 artikla sisältää yleisen 
syrjinnän kiellon ja vaatimuksen yhdenver-
taisesta kohtelusta. 

Yleissopimuksen 6 ja 7 artiklat koskevat 
vammaisten naisten ja lasten asemaa.  

Yleissopimuksen 8 artiklassa käsitellään 
tietoisuuden lisäämistä vammaisista henki-
löistä sekä heidän kyvyistään ja panoksesta. 

Yleissopimuksen 9 artikla koskee esteet-
tömyyttä ja saavutettavuutta eli toimia, joilla 

mahdollistetaan vammaisten henkilöiden 
eläminen itsenäisesti ja osallistuminen yh-
teiskuntaan kaikilla elämänalueilla yhdenver-
taisesti ei-vammaisten henkilöiden kanssa. 

Yleissopimuksen 10 artiklassa määrätään 
vammaisten henkilöiden oikeudesta elämään. 

Yleissopimuksen 11 artiklassa velvoitetaan 
sopimuspuolet varmistamaan vammaisten 
henkilöiden suojelemisen vaaratilanteissa ja 
humanitaarisissa hätätiloissa. 

Yleissopimuksen 12 artikla koskee vam-
maisten henkilöiden yhdenvertaisuutta lain 
edessä ja sopimuspuolten velvollisuutta jär-
jestää asianmukaiset tukitoimet tämän oikeu-
den toteuttamiseksi käytännössä. 

Yleissopimuksen 13 artiklassa määrätään 
oikeusjärjestelmän saavutettavuudesta. 

Yleissopimuksen 14 artikla koskee vam-
maisten henkilöiden oikeutta vapauteen ja 
turvallisuuteen ja siinä määritellään oikeus-
turvatakuut tapauksessa, jossa vapautta jou-
dutaan rajoittamaan lainmukaisesti. 

Yleissopimuksen 15 artikla vahvistaa kidu-
tuksen tai julman, epäinhimillisen tai halven-
tavan kohtelun tai rangaistuksen yleistä kiel-
toa ja velvoittaa sopimuspuolet kiinnittämään 
tähän seikkaan erityisesti huomiota vammais-
ten henkilöiden kohtelun yhteydessä. 

Yleissopimuksen 16 artikla velvoittaa so-
pimuspuolet toimiin vammaisten henkilöi-
den hyväksikäytön, pahoinpitelyn ja väki-
vallan eri muotojen ehkäisemiseksi, mu-
kaan lukien velvoitteen tutkia ja saattaa oi-
keusjärjestelmän käsittelyyn kaikki tällaiset 
tapaukset. 

Yleissopimuksen 17 artiklassa määrätään 
vammaisten henkilöiden ruumiillisesta ja 
henkisestä koskemattomuudesta. 

Yleissopimuksen 18 artiklassa määritellään 
vammaisten henkilöiden yhdenvertainen oi-
keus liikkumisvapauteen, asuinpaikan valin-
nan vapauteen ja kansallisuuteen sekä velvol-
lisuus rekisteröidä vammaiset lapset heti syn-
tymän jälkeen. 

Yleissopimuksen 19 artikla koskee vam-
maisten henkilöiden oikeutta itsenäiseen 
elämään ja yhteiskunnassa toimimiseen sekä 
tämän mahdollistavia yhteiskunnan toimia. 

Yleissopimuksen 20 artikla velvoittaa so-
pimuspuolet mahdollistamaan vammaisten 
henkilöiden mahdollisimman itsenäisen hen-
kilökohtaisen liikkumisen. 
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Yleissopimuksen 21 artiklassa määrätään 
vammaisten henkilöiden sanan- ja mielipi-
teen vapaudesta ja oikeudesta saada tietoa. 
Artiklassa kannustetaan myös yksityissekto-
ria ottamaan vammaisten henkilöiden tarpeet 
huomioon tiedonvälityksessä sekä edistetään 
viittomakielen ja muiden vaihtoehtoisen 
kommunikaatiomuotojen käyttöä. 

Yleissopimuksen 22 artiklassa kielletään 
vammaisten henkilöiden yksityisyyden 
loukkaaminen, sisältäen määräyksen ter-
veys- ja kuntoutustietojen luottamukselli-
suudesta. 

Yleissopimuksen 23 artikla velvoittaa so-
pimuspuolet ryhtymään toimiin, joilla pois-
tetaan vammaisiin henkilöihin kohdistuva 
syrjintä kaikissa avioliittoon, perheeseen, 
vanhemmuuteen ja suhteisiin liittyvissä  
asioissa.  

Yleissopimuksen opetusta käsittelevä 24 
artikla pyrkii edistämään osallistavan opetuk-
sen ja elinikäisen oppimisen ulottamista 
kaikkiin vammaisiin henkilöihin mahdolli-
simman laajasti.  

Yleissopimuksen 25 artikla sisältää määrä-
yksen oikeudesta parhaaseen mahdolliseen 
terveyden tasoon sekä pääsyn laadukkaisiin 
ja kattaviin terveydenhuoltopalveluihin ilman 
syrjintää. Artikla sisältää myös velvollisuu-
den mahdollistaa vammaisten henkilöiden 
pääsy yhdenvertaisesti seksuaali- ja lisään-
tymisterveyteen liittyviin palveluihin.  

Yleissopimuksen 26 artiklassa velvoitetaan 
sopimuspuolet toteuttamaan tehokkaat ja 
asianmukaiset toimet vammaisten henkilöi-
den kokonaisvaltaisen kuntoutumisen edis-
tämiseksi erityisesti terveyden, työllisyyden, 
koulutuksen ja sosiaalipalvelujen aloilla. 
Myös ammattihenkilökunnan koulutukseen 
kiinnitetään huomiota. 

Yleissopimuksen 27 artiklassa tunnustetaan 
vammaisten henkilöiden oikeus tehdä työtä 
yhdenvertaisesti muiden kanssa. Artikla si-
sältää myös määräyksen sen varmistamisesta, 
että vammaisia henkilöitä varten tehdään työ-
paikoilla kohtuulliset mukautukset. Komissi-
on yleissopimusta koskeva päätösehdotus si-
sältää ehdotuksen tämän artiklan 1 kappaletta 
koskevaksi varaumaksi, jonka mukaan puo-
lustusvoimat jätetään vammaisuuteen perus-
tuvan syrjinnän kiellon periaatteen sovelta-
misalan ulkopuolelle. 

Yleissopimuksen 28 artikla korostaa vam-
maisten henkilöiden oikeutta riittävään elin-
tasoon ja sosiaaliturvaan. 

Yleissopimuksen 29 artikla velvoittaa so-
pimuspuolet huolehtimaan siitä, että vam-
maiset henkilöt voivat käyttää oikeuttaan 
osallistua poliittiseen ja julkiseen elämään 
ilman syrjintää. 

Yleissopimuksen 30 artiklassa tunnustetaan 
vammaisten henkilöiden oikeus osallistua 
yhdenvertaisesti muiden henkilöiden kanssa 
kulttuurielämään, virkistys- ja vapaa-ajan 
toimintaan sekä urheiluun. 

Yleissopimuksen 31 artiklalla sopimuspuo-
let sitoutuvat keräämään asianmukaista tie-
toa, muun muassa tilastoina ja tutkimustie-
toa, jonka tiedon pohjalta voidaan muodostaa 
ja toteuttaa menettelytapoja yleissopimuksen 
täytäntöönpanemiseksi.  

Yleissopimuksen 32 artiklassa asetetaan 
sopimuspuolille velvollisuus ryhtyä toimen-
piteisiin kansainvälisen yhteistyön puitteissa 
vammaisten henkilöiden aseman parantami-
seksi. Tämä velvollisuus ei kuitenkaan poista 
yksittäisten valtioiden velvollisuutta täytän-
töönpanna sopimusta oma-aloitteisesti. 

Yleissopimuksen 33 artikla koskee sopi-
muksen kansallista täytäntöönpanoa ja sen 
seurantaa. 

Yleissopimuksen 34 artiklalla perustetaan 
komitea ja määritellään komitean jäsenten 
valintamenettely. 

Yleissopimuksen 35 artiklassa asetetaan 
sopimuspuolille velvollisuus määräajoin ra-
portoida komitealle suorittamistaan täytän-
töönpanotoimista ja 36 artiklassa määritel-
lään tarkemmin määräaikaisraporttien käsit-
telystä komiteassa. 

Yleissopimuksen 37 ja 38 artiklassa määrä-
tään komitean ja sopimuspuolten välisestä 
yhteistyöstä sekä komitean suhteesta muihin 
YK:n ja muihin asiaan liittyviin kansainväli-
sillä ihmisoikeussopimuksilla perustettuihin 
toimielimiin. 

Yleissopimuksen 39 artiklassa velvoitetaan 
komitea antamaan kahden vuoden välein ker-
tomus toiminnastaan YK:n yleiskokoukselle 
ja ECOSOC-komitealle.  

Yleissopimuksen 40 artiklassa määritellään 
sopimuspuolten kokous. 

Yleissopimuksen 41–50 artiklat sisältävät 
määräykset sopimuksen allekirjoittamisesta, 
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tallettamisesta, varaumista ja muut tavan-
omaiset loppumääräykset. Näihin määräyk-
siin sisältyy muun muassa alueellisen yhden-
tymisen järjestön määritelmä sekä määräyk-
set sopimuspuolia koskevien viittausten so-
veltamisesta näihin järjestöihin sekä järjestö-
jen äänioikeutta koskevat määräykset. Näitä 
määräyksiä sovelletaan Euroopan yhteisöön. 
 
Pöytäkirjan sisältö 

Pöytäkirjan 1 artiklassa sopimuspuolet tun-
nustavat komitean toimivallan käsitellä niihin 
kohdistuvia yksilövalituksia. 

Pöytäkirjan 2 artiklassa määritellään yksi-
lövalituksen tutkittavaksi ottamisen edelly-
tykset. Valituksia voivat tehdä joko luonnol-
liset henkilöt tai heidän muodostamansa 
ryhmät tai valitus voidaan tehdä heidän puo-
lestaan. 

Pöytäkirjan 3–5 artiklassa määritellään va-
litusten tutkimisessa noudatettava menettely. 

Pöytäkirjan 6 ja 7 artiklassa määritellään 
niin sanottu tutkintamenettely, jonka puitteis-
sa komitea voi, epäillessään vakavia tai jär-
jestelmällisiä loukkauksia jonkun sopimus-
puolen alueella, kehottaa kyseistä sopimus-
puolta yhteistyöhön ja selvittää tilannetta 
oma-aloitteisesti. Komitea voi myös kehottaa 
kyseistä sopimuspuolta määräaikaisraportin 
yhteydessä raportoimaan toimenpiteistä, joi-
hin on ryhdytty tutkintamenettelyn seurauk-
sena. 

Pöytäkirjan 8 artiklassa annetaan sopimus-
puolille mahdollisuus olla tunnustamatta 6 ja 
7 artikloiden mukaista menettelyä. 

Pöytäkirjan 9–18 artiklat sisältävät tavan-
omaiset loppumääräykset.  

 
4  Yleissopimuksen ja  pöytäkirjan 

voimaantulo  

Yleissopimuksen 45 artiklan mukaan yleis-
sopimus tulee kansainvälisesti voimaan kol-
mantenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, 
kun kahdeskymmenes ratifioimis- tai liitty-
miskirja on talletettu. Artiklan toisen kappa-
leen mukaan kunkin sellaisen valtion tai alu-
eellisen yhdentymisen järjestön osalta, joka 
ratifioi tai virallisesti vahvistaa yleissopi-
muksen tai liittyy siihen sen jälkeen, kun 
kahdeskymmenes asianmukainen asiakirja on 

talletettu, yleissopimus tulee voimaan kol-
mantenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, 
kun tämä on tallettanut oman asiakirjansa. 
Yleissopimus tuli kansainvälisesti voimaan 3 
päivänä toukokuuta 2008. Näin ollen yleis-
sopimus tulee yhteisön osalta voimaan kol-
mantenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, 
kun se on tallettanut virallista vahvistamis-
taan koskevan asiakirjan.  

Pöytäkirjan 13 artiklan mukaan pöytäkirja 
tulee kansainvälisesti voimaan kolman-
tenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun 
kymmenes ratifioimis- tai liittymiskirja on 
talletettu, ottaen kuitenkin huomioon yleis-
sopimuksen voimaantulon edellytykset. Ar-
tiklan toisen kappaleen mukaan kunkin sel-
laisen valtion tai alueellisen yhdentymisen 
järjestön osalta, joka ratifioi tai virallisesti 
vahvistaa pöytäkirjan tai liittyy siihen sen 
jälkeen, kun kymmenes asianmukainen asia-
kirja on talletettu, pöytäkirja tulee voimaan 
kolmantenakymmenentenä päivänä sen jäl-
keen, kun tämä on tallettanut oman asiakir-
jansa. Pöytäkirja tuli kansainvälisesti voi-
maan 3 päivänä toukokuuta 2008 ja näin ol-
len se tulee voimaan yhteisön osalta kolman-
tenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun 
se on tallettanut liittymiskirjansa.  

 
5  Päätösehdotusten oikeusperusta  

Yleissopimukseen sekä pöytäkirjaan liit-
tymisen oikeusperustaksi on ehdotettu seu-
raavia Euroopan yhteisön perustamissopi-
muksen artikloita: 13 artikla (syrjinnän tor-
juminen), 26 artikla (tullitariffit), 47 artiklan 
2 kohta (ammatinharjoittajia koskevat mää-
räykset), 55 artikla (palvelut), 71 artiklan 1 
kohta (liikenne), 80 artiklan 2 kohta (meri- ja 
lentoliikenne), 89 artikla (valtion tuet), 93 ar-
tikla (välilliset verot), 95 artikla (lainsäädän-
nön lähentäminen) ja 285 artikla (tilastot) 
yhdessä 300 artiklan 2 kohdan ensimmäisen 
alakohdan toisen virkkeen ja 300 artiklan 3 
kohdan ensimmäisen alakohdan (kansainvä-
listen sopimusten tekemisessä noudatettavat 
menettelyt) kanssa. Oikeusperustaa koskevan 
arvioinnin lähtökohtana on valtioneuvoston 
käsityksen mukaan se, että EY:n perustamis-
sopimuksen 13 artiklan mahdollistamien 
toimien lisäksi vammaisten henkilöiden oi-
keuksia koskevat tavoitteet tulee huomioida 
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kaikilla muillakin yhteisön toiminnan aloilla. 
Yleissopimus vaikuttaisi luonteeltaan ho-
risontaalisena tavoitteena käytännössä kaiken 
yhteisölle perustamissopimuksissa annetun, 
luonteeltaan erilaisen toimivallan käyttöön. 
Kyseessä on näin ollen yhteisön toimintaa 
koskeva horisontaalinen tavoite, joka tulee 
huomioida kaikilla sen politiikka-aloilla.  

Ehdotettu oikeusperusta poikkeaa kuiten-
kin siitä oikeusperustasta, jonka nojalla yleis-
sopimuksen allekirjoittamispäätös on tehty. 
Allekirjoittamispäätös on tehty EY:n perus-
tamissopimuksen 13 ja 95 artiklan sekä 300 
artiklan 2 kohdan nojalla. Myöntäessään ko-
missiolle yleissopimusta koskevia neuvotte-
luvaltuuksia neuvosto totesi, että yhteisön 
toimivallan laajuus yleissopimusehdotuksen 
osalta on määritettävä viimeistellyn yleisso-
pimusehdotuksen soveltamisalan perusteella. 
Tällä perusteella komissio katsoo, että myös 
oikeusperusta on ollut tarkoitus määrittää 
viimeistellyn yleissopimusehdotuksen perus-
teella. Oikeusperustan tarkentaminen tai 
muuttaminen allekirjoituspäätöksen jälkeen 
on sinänsä mahdollista. Valinnalla ei myös-
kään ole vaikutusta yleissopimuksen kohdal-
la toteutettavaan menettelyyn. Toisaalta, par-
haillaan käsittelyssä olevan komission 2 päi-
vänä heinäkuuta 2008 antaman ehdotuksen 
neuvoston direktiiviksi uskonnosta tai va-
kaumuksesta, vammaisuudesta, iästä tai sek-
suaalisesta suuntautumisesta riippumattoman 
yhdenvertaisen kohtelun periaatteen täytän-
töönpanosta (KOM(2008) 426 lopullinen), 
jäljempänä "yhdenvertaisuusdirektiivi", koh-
dalla on katsottu, että EY:n perustamissopi-
muksen 13 artiklaa voidaan käyttää oikeus-
perustana yksinkin, vaikka direktiivin tavoit-
teet ovat luonteeltaan yhteisön toimintaa ho-
risontaalisesti koskevia. 

Päätösehdotusten mukaan EY:n perusta-
missopimuksen 300 artiklan 2 kohdan mu-
kaisesti neuvosto tekee ratkaisunsa yksimie-
lisesti, jos sopimus koskee alaa, jolla edelly-
tyksenä on yksimielisyys. Yksimielisyyttä 
edellytetään EY:n perustamissopimuksen 13 
artiklassa. EY:n perustamissopimuksen 300 
artiklan 3 kohdan mukaisesti neuvosto tekee 
sopimukset Euroopan parlamenttia kuultu-
aan. Euroopan parlamentti antaa lausuntonsa 
määräajassa, jonka neuvosto voi asettaa asian 
kiireellisyyden mukaan. Neuvosto tekee ko-

mission ehdotuksen mukaan sopimuksen yk-
simielisesti Euroopan parlamenttia kuultu-
aan.  

 
6  Yleissopimuksen ja  pöytäkirjan 

suhde yhte isöoikeuteen ja  yhtei -
sön toimival lan laajuus 

Komission ehdotusten mukaan sekä yhteisö 
että sen jäsenvaltiot ovat toimivaltaisia yleis-
sopimuksen ja pöytäkirjan kattamilla aloilla. 
Ehdotusten mukaan yhteisö ja jäsenvaltiot 
täyttävät näin ollen yleissopimuksessa ja 
pöytäkirjassa määrätyt velvoitteet ja käyttä-
vät kaikkia sopimuspuolille vahvistettuja oi-
keuksia jaetun toimivallan tilanteessa yh-
denmukaisella tavalla. Pöytäkirjaa koskevas-
sa päätösehdotuksessa todetaankin erityisesti, 
että pöytäkirjalla perustetussa valvontajärjes-
telmässä on näin ollen välttämätöntä, että yh-
teisö ja jäsenvaltiot toimivat yhtenäisellä ta-
valla yhteistyötä tehden yhteisön oikeutta 
koskevissa asioissa. 

Päätösehdotusten liitteenä 2 olevissa ilmoi-
tuksissa selvitetään, mitä toimivaltaa jäsen-
valtiot ovat siirtäneet EY:n perustamissopi-
muksen nojalla yhteisölle yleissopimuksen ja 
pöytäkirjan kattamilla aloilla. Komission eh-
dotusten liitteenä olevien toimivaltajulistus-
luonnosten mukaan yhteisö käyttää jaettua 
toimivaltaa vammaisuuteen perustuvan syr-
jinnän torjumista koskevissa toimissa (EY:n 
perustamissopimuksen 13 artikla); tavaroi-
den, henkilöiden, palvelujen ja pääoman va-
paassa liikkuvuudessa (EY:n perustamisso-
pimuksen 26 artikla, 45–48 artikla ja 55 ar-
tikla); maataloudessa (EY:n perustamissopi-
muksen 36–37 artikla); rautatie-, maantie-, 
meri- ja lentoliikenteessä (EY:n perustamis-
sopimuksen 71 artikla ja 80 artikla); valtion-
tuessa (EY:n perustamissopimuksen 87–88 
artikla); välillisissä veroissa (EY:n perusta-
missopimuksen 93 artikla); sisämarkkinoissa 
(EY:n perustamissopimuksen 95 artikla); 
miesten ja naisten samapalkkaisuudessa 
(EY:n perustamissopimuksen 141 artikla) ja 
tilastoissa (EY:n perustamissopimuksen 285 
artikla). Jäsenvaltiot ja yhteisö pyrkivät EY:n 
perustamissopimuksen 125 artiklan mukai-
sesti kehittämään yhdessä yhteensovitettua 
työllisyysstrategiaa. Yhteisö myötävaikuttaa 
EY:n perustamissopimuksen 149 artiklan 
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mukaisesti korkealaatuisen koulutuksen ke-
hittämiseen rohkaisemalla jäsenvaltioiden 
välistä yhteistyötä sekä tarvittaessa tukemalla 
ja täydentämällä jäsenvaltioiden toimintaa. 
Yhteisö toteuttaa EY:n perustamissopimuk-
sen 150 artiklan mukaisesti ammatillista kou-
lutusta koskevaa politiikkaa, joka tukee ja 
täydentää jäsenvaltioiden toimia. Yhteisö ke-
hittää ja harjoittaa EY:n perustamissopimuk-
sen 158 artiklan mukaisesti toimintaansa ta-
loudellisen ja sosiaalisen yhteenkuuluvuuden 
lujittamiseksi edistääkseen koko yhteisön so-
pusointuista kehitystä.  

Ilmoituksissa luetellaan myös ne yhteisön 
säädökset, jotka kuvaavat EY:n perustamis-
sopimuksen mukaisesti yhteisölle kuuluvan 
toimivallan laajuutta. Niin ikään ilmoituksis-
sa todetaan, että yhteisön toimivallan laajuus 
ja harjoittaminen kehittyvät luonnostaan jat-
kuvasti, joten yhteisö täydentää tai muuttaa 
ilmoituksia tarvittaessa yleissopimuksen 44 
artiklan 1 kappaleen ja pöytäkirjan 12 artik-
lan 1 kappaleen mukaisesti. 

Komissio on lisäksi 2 päivänä heinäkuuta 
2008 antanut ehdotuksen yhdenvertaisuusdi-
rektiiviksi. Ehdotus sekä ehdotuksesta laadit-
tu muistio on lähetetty eduskunnalle 25 päi-
vänä syyskuuta 2008 U-kirjeellä U 44/2008 
vp. Ehdotuksella on selkeä liittymäkohta 
yleissopimukseen, vaikka niiden välistä suh-
detta ei olekaan direktiiviehdotuksessa tar-
kemmin selvitetty. 

Päätösehdotuksista tai niiden perusteluista 
ei ilmene, että yhteisön sitoutumisesta yleis-
sopimukseen tai liittymisestä pöytäkirjaan 
aiheutuisi tarvetta säätää uutta yhteisölain-
säädäntöä. 

EY-tuomioistuimen oikeuskäytännön mu-
kaan unionilla on yksinomainen toimivalta 
tehdä kansainvälinen sopimus, kun sopimuk-
sen tekemisestä säädetään yhteisön säädök-
sessä (lausunto 1/94, Kok. suomenk. erityis-
painos XVI s. 237, 95 kohta, ja asia C-
469/98 komissio v. Suomi, Kok. 2002, s. I-
9627, 83 kohta) tai kun tämä on välttämätön-
tä, jotta yhteisö voi käyttää sisäistä toimival-
taansa (lausunto 1/94, 85–86 kohta, ja asia C-
469/98, komissio v. Suomi, 58 kohta), tai sil-
tä osin kuin se voi vaikuttaa yhteisiin sään-
töihin tai muuttaa niiden ulottuvuutta (asia 
22/70, komissio v. neuvosto (ns. ERTA-
tapaus), Kok. suomenk. erityispainos I, s. 

553, 17 ja 22 kohta, ja asia C-469/98, komis-
sio v. Suomi, 77 kohta). Toimivaltajulistuk-
sissa luetelluista yhteisön säädöksistä voi-
daan johtaa yleispiirteittäin, millä yleissopi-
muksen artikloissa tarkoitetuilla aloilla yhtei-
söllä on lainsäädäntöä. 

Päätösehdotuksissa tai niiden liitteissä ei 
yksilöidä yhteisön toimivallan luonnetta yk-
sinomaisena tai jaettuna toimivaltana yleis-
sopimuksen ja pöytäkirjan kattamilla aloilla. 
Päätösehdotuksista tai niiden liitteistä ei 
myöskään ilmene nimenomaisesti, mihin 
yleissopimuksen tai pöytäkirjan artikloihin 
yhteisön toimivallan katsotaan kohdistuvan. 
Komissio on ilmoittanut antavansa työryh-
mäkäsittelyn aikana lisäselvitystä siitä, mihin 
yleissopimuksen tai pöytäkirjan artikloihin 
yhteisön toimivallan katsotaan kohdistuvan. 
 
7  Päätösehdotusten vaikutukset  

Suomen kannal ta  

7.1 Vaikutukset kansalliseen lainsäädän-
töön  

Kuten edellä kohdassa 6 on todettu, pää-
tösehdotuksista tai niiden perusteluista ei il-
mene, että yhteisön sitoutumisesta yleisso-
pimukseen tai liittymisestä pöytäkirjaan ai-
heutuisi tarvetta säätää uutta yhteisölainsää-
däntöä. Suomi on saattanut voimaan ne di-
rektiivit, jotka päätösehdotusten liitteinä ole-
vien ilmoitusten mukaan kuvaavat yhteisölle 
kuuluvan toimivallan laajuutta ja joiden osal-
ta täytäntöönpanon määräaika on mennyt 
umpeen. Luettelossa mainitun neuvoston di-
rektiivin 2000/78/EY täytäntöönpanon osalta 
on kuitenkin vireillä komission Suomeen 
kohdistama valvontamenettely. 

Perustuslain (731/1999) 6 §:n mukaan ih-
miset ovat yhdenvertaisia lain edessä. Ketään 
ei saa ilman hyväksyttävää perustetta asettaa 
eri asemaan sukupuolen, iän, alkuperän, kie-
len, uskonnon, vakaumuksen, mielipiteen, 
terveydentilan, vammaisuuden tai muun hen-
kilöön liittyvän syyn perusteella. Yleissopi-
mus ja pöytäkirja toteuttavat siten tätä perus-
tuslaissa tarkoitettua periaatetta. Syrjintä on 
kielletty vammaisuuden perusteella myös 
Suomen ratifioimien muiden kansainvälisten 
ihmisoikeussopimusten, kuten ihmisoikeuk-
sien ja perusvapauksien suojaamiseksi teh-
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dyn yleissopimuksen (Euroopan ihmisoike-
ussopimus) (SopS 18—19/1990) 14 artiklan 
ja sopimuksen kahdennentoista pöytäkirjan 
mukaan (SopS 8-9/2005). Myös Euroopan 
unionin perusoikeuskirjan (EUVL C 303, 
14.12.2007) mukaan kaikki ihmiset ovat yh-
denvertaisia lain edessä (21 artikla). Perusoi-
keuskirja kieltää kaikenlaisen syrjinnän, joka 
perustuu muun ohella vammaisuuteen. 

Yhteisön sitoutumisen yleissopimukseen ja 
liittymisen pöytäkirjaan ei arvioida aiheutta-
van Suomelle lainsäädännön muutostarpeita. 

Sen sijaan yleissopimuksen kansallisen ra-
tifioinnin arvioidaan edellyttävän lainsäädän-
tötarpeita. Ulkoasiainministeriö on pyytänyt 
lausunnot keskeisiltä viranomaisilta sekä 
vammaisjärjestöiltä yleissopimuksen kansal-
lisen ratifioinnin edellyttämistä lainsäädän-
tömuutoksista ja yleissopimuksen alustavasta 
suomennoksesta. Lausuntojen perusteella 
Suomen kansallinen lainsäädäntö on jo suu-
rimmalta osin yleissopimuksen vaatimusten 
mukainen. Sosiaali- ja terveysministeriössä 
ovat valmisteltavina seuraavat yleissopimuk-
sen kansalliseen ratifiointiin liittyvät lainsää-
däntömuutokset: yleissopimuksen 14 artiklan 
(henkilön vapaus ja turvallisuus) edellyttämä 
muutos pakon käyttämisestä kehitysvam-
maisten erityishuollosta annetun lain 
(519/1977) mukaisessa erityishuollossa ole-
viin henkilöihin on tarkoitus toteuttaa uudis-
tettavalla perusoikeuksien rajoittamisperus-
teita koskevalla lainsäädännöllä. Lisäksi 
yleissopimuksen 18 artikla (liikkumisen ja 
kansalaisuuden vapaus) ja 19 artikla (itsenäi-
nen eläminen ja osallisuus yhteisössä) edel-
lyttävät (1) kotikuntalain (201/1994) 3 §:ään 
sisältyvän kotikunnan valitsemisrajoituksen 
poistamista kuntien välisen kustannusten ja-
on keinoin ja (2) sosiaalihuoltolain 
(710/1982) 13 §:n muutosta sosiaalipalvelu-
jen antamiseksi kunnan asukkaan lisäksi 
myös kuntaan muuttavalle. Kotikuntalain 2 
§:n mukaan henkilön kotikunta on se kunta, 
jossa hän asuu. Tästä pääsäännöstä poiketen 
lain 3 §:n 2 kohdan mukaan henkilön koti-
kunta ei muutu silloin, jos hänen asumisensa 
toisessa kunnassa johtuu pääasiassa hoidosta 
tai huollosta sosiaali- ja terveydenhuollon 
toimintayksikössä tai muutoin vastaavissa 
olosuhteissa. Kotikuntalain muutokseen liit-
tyvä kuntien välinen kustannustenjakojärjes-

telmä on tarkoitus liittää vuonna 2010 uudis-
tettavaan valtionosuuslainsäädäntöön. Tämä 
uudistus liittyy kiinteästi kunta- ja palvelura-
kenneuudistukseen. Valmisteilla olevat lain-
säädäntömuutokset vaatinevat useamman 
vuoden valmisteluajan, minkä jälkeen yleis-
sopimus ja pöytäkirja voidaan aikaisintaan 
kansallisesti ratifioida. Yleissopimuksen rati-
fiointityön edetessä voi myös nousta esille 
myös muita kysymyksiä, jotka saattavat edel-
lyttää lisäselvityksiä tai lainsäädännön täs-
mentämistä.  

 
7.2 Sopimuksen taloudelliset vaikutukset  

Yhteisön sitoutumisen yleissopimukseen ja 
liittymisen pöytäkirjaan  ei arvioida aiheutta-
van Suomelle merkille pantavia taloudellisia 
vaikutuksia. 

 
7.3 Muut vaikutukset Suomen kannalta  

Komission ehdotusten mukaan toissijai-
suusperiaatetta sovelletaan yleissopimuksen 
ja pöytäkirjan monijakoisen toimivaltavaiku-
tuksen vuoksi. Komission ehdotusten mu-
kaan yhteisön ja jäsenvaltioiden jaetun toi-
mivallan vuoksi yleissopimukseen ja pöytä-
kirjaan on sitouduttava rinnakkain sekä yh-
teisössä että jäsenvaltioissa. Euroopan ko-
missio on aiemmin vuonna 2007 jäsenvalti-
oille lähettämässään kirjeessä katsonut, että 
yhteisön ja jäsenvaltioiden tulisi tallettaa 
yleissopimusta koskevat sitoutumiskirjansa 
samanaikaisesti.  

Jäsenvaltioilla ei ole toimivaltaa ratifioida 
sopimusten määräyksiä, jotka kuuluvat yhtei-
sön yksinomaiseen toimivaltaan, eikä valtio-
sopimusten osittainen ratifiointi ole kansain-
välisen oikeuden periaatteiden mukaan mah-
dollista. On kuitenkin pantava merkille, että 
neljä jäsenmaata on jo ratifioinut yleissopi-
muksen sekä pöytäkirjan. Komissio katsoo, 
että yhteisön ja muiden jäsenvaltioiden tulisi 
tallettaa sitoutumiskirjansa samanaikaisesti. 

Komission ehdotusten hyväksymisellä ei 
ole välittömiä vaikutuksia toimivallan jakoon 
yhteisön ja jäsenvaltioiden välillä. Suomen 
kansallisen ratifioinnin ajankohtaistuessa 
yleissopimuksen ja pöytäkirjan hyväksymi-
sestä Suomen toimivaltaan kuuluvilta osin 
sekä sen edellyttämistä kansalliseen toimival-
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taan kuuluvista lainsäädäntömuutoksista an-
netaan aikanaan erikseen hallituksen esitys, 
jossa arvioidaan tarkemmin myös yleissopi-
muksen ja pöytäkirjan voimaansaattamisen 
vaikutuksia Suomen kannalta. 

Pöytäkirjaan liittymisen osalta yhteisön 
toimivallan ulottuvuuden määrittelyllä on 
merkitystä. Yhteisön toimivallan ulottuvuus 
tulisi olla määritelty siten, ettei siitä synny 
käytännön tilanteissa tarpeettomasti epäsel-
vyyttä. Pöytäkirjaan liittymisessä olisi lisäksi 
varmistauduttava siitä, että komission ehdot-
tama päätösehdotuksen 3 artiklan 1 ja 2 kap-
paleessa määritelty menettely olisi riittävä. 
 
8  Asian käsi t te lyvaiheet  

Kansallinen käsittely 

Yleissopimus on kansainvälinen ihmisoi-
keussopimus. Yleissopimusneuvotteluissa 
vastuullisena tahona oli ulkoasiainministeri-
ön oikeuspalvelun ihmisoikeustuomioistuin- 
ja -sopimusasioiden yksikkö. Neuvottelujen 
eri vaiheissa pyydettiin eri ministeriöiltä sekä 
eduskunnan oikeusasiamieheltä ja valtioneu-
voston oikeuskanslerilta lausunnot. Lausun-
toja pyydettiin myös laajalti kansalaisjärjes-
töiltä. Ulkoasiainministeriö järjesti lisäksi 
avoimen keskustelutilaisuuden neuvottelujen 
loppuvaiheessa ja kertoi neuvottelutilanteesta 
useissa vammaisjärjestöjen järjestämissä ti-
laisuuksissa. Varsinainen kansallisten kanto-
jen valmistelutyö tehtiin taustaryhmässä, jos-
sa oli ulkoasiainministeriön virkamiesten li-
säksi mukana virkamiehiä sosiaali- ja terve-
ysministeriön eri osastoilta sekä edustajat 
valtakunnallisesta vammaisneuvostosta ja 
STAKESista. Myös vammaisjärjestöjen va-
litsema asiantuntija osallistui kansalliseen 
valmisteluun ja ad hoc -komitean istuntoihin 
osana Suomen valtuuskuntaa.  

Yleissopimuksen ja pöytäkirjan allekirjoit-
tamiselle Suomen puolesta ei ilmennyt estet-
tä. Tasavallan presidentti myönsi yleissopi-
muksen ja pöytäkirjan allekirjoittamista 
Suomen puolesta koskevat valtuudet 
9.3.2007. Komission päätösehdotuksesta 
(KOM(2007) 77 lopullinen) yleissopimuksen 
allekirjoittamisesta yhteisön puolesta annet-
tiin eduskunnalle tietoja 22.3.2007 E-
kirjeellä E 2/2007 vp. perustuslain 97 §:n 

mukaisesti. Suuri valiokunta lähetti selvityk-
sen mahdollisia toimenpiteitä varten sosiaali- 
ja terveysvaliokunnalle, joka antoi asiassa 
lausunnon StVL 3/2007 vp. 

Päätösehdotuksiin yhteisön sitoutumisesta 
yleissopimukseen ja liittymisestä pöytäkir-
jaan on saatu ministeriöiltä ja Ahvenanmaan 
maakunnalta kommentteja loka-marraskuus-
sa 2008.  

Asiaa on käsitelty oikeudellisten kysymys-
ten jaostossa (EU35) 24.11.2008 ja kirjalli-
sessa menettelyssä sosiaaliasioiden jaostossa 
(EU25) 21.–24.11.2008. 

 
Ehdotusten käsittely EU:n toimielimissä 

Neuvosto antoi toukokuussa 2004 komissi-
olle valtuudet neuvotella yhteisön puolesta 
vammaisten henkilöiden oikeuksien ja ihmis-
arvon edistämistä ja suojelemista koskevasta 
YK:n yleissopimuksesta. Komissio neuvotte-
li yleissopimuksesta Euroopan yhteisön puo-
lesta neuvoston toukokuussa 2004 antamien 
neuvotteluohjeiden mukaisesti. 

Jäsenvaltiot valmistelivat neuvoston ihmis-
oikeustyöryhmän erityiskokoonpanossa 
(vammaisasiantuntijat) ja yhteistyössä ko-
mission kanssa yhteisen kannan, jonka perus-
teella puheenjohtajavaltio kävi neuvotteluja 
YK:ssa ad hoc -komitean istunnoissa. 

Maaliskuussa 2007 tehdyssä neuvoston 
päätöksessä yhteisölle annettiin valtuudet al-
lekirjoittaa yleissopimus ja siihen liitettiin ju-
listus pöytäkirjasta, jonka mukaan neuvosto 
tarkastelee mahdollisimman pian uudelleen 
kysymystä pöytäkirjan allekirjoittamisesta 
Euroopan yhteisön puolesta. 

Päätösehdotusten käsittely neuvostossa on 
alkuvaiheessa. Komissio esitteli nyt käsillä 
olevat päätösehdotukset neuvoston ihmisoi-
keustyöryhmässä 4.–5.9.2008. Ensimmäinen 
yleiskeskustelu ehdotuksista on käyty ihmis-
oikeustyöryhmässä 18.–19.11.2008. Suomi 
on esittänyt tarkasteluvarauman päätösehdo-
tuksiin, koska eduskunnan kantaa asiassa ei 
ole vielä ollut käytettävissä. Asian jatkokäsit-
telystä ei vielä ole selvyyttä, mutta asiaa kä-
sitellään seuraavan kerran todennäköisesti 
aikaisintaan 16.12.2008. Tämän hetken arvi-
oiden mukaan asian käsittelyä ei saada pää-
tökseen ainakaan ennen seuraavaa puheen-
johtajakautta. 



 U 67/2008 vp  
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9  Ahvenanmaan asema 

Päätösehdotukset koskevat kysymyksiä, 
joissa myös Ahvenanmaan maakunnalla on 
toimivaltaa Ahvenanmaan itsehallintolain 
(1144/1991) 18 §:n nojalla. Ahvenanmaan it-
sehallintolain 18 §:n mukaan maakunnalla on 
lainsäädäntövalta muun muassa asioissa, jot-
ka koskevat terveyden- ja sairaanhoitoa tie-
tyin poikkeuksin; sosiaalihuoltoa; opetusta ja 
oppisopimusta; kulttuuria, urheilua ja nuori-
sotyötä; työllisyyden edistämistä sekä elin-
keinotoimintaa tietyillä aloilla. Ahvenan-
maan itsehallintolain 27 §:n mukaan valta-
kunnalla on puolestaan lainsäädäntövalta 
muun muassa asioissa, jotka koskevat oikeut-
ta oleskella maassa, valita asuinpaikkansa ja 
liikkua paikkakunnalta toiselle; sanan-, yh-
distys- ja kokoontumisvapauden käyttämistä; 
holhousta; avioliittoa ja perhesuhteita; työ-
oikeutta maakunnan ja kuntien palveluksessa 
olevien virkaehtosopimuksia koskevin poik-
keuksin sekä ottaen huomioon 29 §:n 1 mo-

mentin 6 kohdan ja 29 §:n 2 momentin sään-
nökset; ja hallinnollista puuttumista henkilö-
kohtaiseen vapauteen. 

 
10  Valt ioneuvoston kanta  

Valtioneuvosto suhtautuu päätösehdotuk-
siin lähtökohtaisesti myönteisesti. Ehdotukset 
eivät ole valtioneuvoston käsityksen mukaan 
ristiriidassa toissijaisuusperiaatteen kanssa. 
Päätösten oikeusperustaa on tarpeen arvioida 
sen valossa, että ne poikkeavat oikeusperus-
tasta, jota käytettiin päätettäessä yleissopi-
muksen allekirjoittamisesta yhteisön puoles-
ta. Jatkovalmistelussa on varmistauduttava 
myös siitä, että päätösehdotusten yleissopi-
muksen mukaista raportointivelvollisuutta 
koskevat tai muut vastaavat määräykset eivät 
aiheuta jäsenvaltioille tarpeettomasti pääl-
lekkäisiä velvoitteita. Jatkovalmistelussa 
saattaa myös olla tarpeen tarkastella pöytä-
kirjaan liittymisen käytännön järjestelyihin 
liittyviä seikkoja. 

 
 

 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /SyntheticBoldness 1.00
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for improved printing quality. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


